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Kazanckui (Ilpusonscckuit) pedepanvrulii ynueepcumem

Canxm-Ilemepoypzckuit 2ocyoapcmeennblii yHUgepcumem

AHHoTaums. [laHHas cTaThbs mNpejacTaBiseT coOoi 0030p M CpaBHEHHE IBYXTOMHOI'O
KUTAaCKO-pycCKoro ciuosaps uineHa llexknHckoil nyxoBHoM Muccun apxumanapura Ilammanus
(KadapoBa) u KuTaliCKO-aHTIIMICKOrO cJOBapsi MpeacTaBUTENs BpHUTaHCKOM MNpOTecTaHTCKON

Muccnn @penepuka Yuuesama bamnepa.

JlanHble cioBapu SIBISIOTCS  oOpasiamMu  paboT

Mpe/iCTaBUTeNed XPUCTHAHCKUX MHUCCHUN (TMPaBOCIABHOM M MPOTECTAHTCKOM), ciykuBImUX B Kurtae
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W H3YYaBIIUX KHUTAUCKUH S3BIK. AKTYyaJIbHOCTh HCCIEIOBAHUS OMNpPEAENseTCca TEeM, 4YTO IS
CpaBHEHUs OBUIM B3AThI paHee HE PAcCCMATPUBABIIUECS BMECTE CJIOBApH, WM3JAHHBIC DPAa3HBIMU
JTyXOBHBIMU MUCCHSIMH TPHOMM3UTEILHO B OJUH mepuon. JlaHHOE HCCIeOBaHHUE MPOBEICHO
C IIEJIbI0  BBIIBUTH OCHOBHBIE YEPThl CXOJCTBA M Pa3jivuMsi B IMOAXOAaX MHUCCHOHEPOB
K KOMIUIEKTOBAHUIO CIIOBAPEH M HM3YUYECHUIO KUTAWCKOIo sA3blka. JUJIs TOCTHKEHUS IMOCTaBICHHBIX
B CTaThbe IIeJiel ObUIM MCIOJIb30BaHBI METOJ KOHTEHT-aHaJIM3a, METOJ] BHEIIIHETO W BHYTPEHHETO
aHaJM3a UCTOYHUKOB. Ha OCHOBE pe3ysbTaToOB HCCIEA0BaHUS ObUIH CIEJIAHbI CIICIYIONINE BHIBOIBI.
Muccuonepckue cioBapH, cocraBiieHHble B KoHIe XIX — Hawame XX Beka, UMEIOT CXOJHBIC
Y pa3IM4HbIE YEpThl, YTO YKa3blBACT Ha Pa3HUIly HAYyYHBIX [OJXOJ0B MHCCHOHEpPOB-
MpEACTaBUTENCH Pa3IMYHBIX XPUCTHAHCKUX MHCCHUHU, CYIIECTBOBaBIIMX B KuTae B yKa3aHHBIH
BpeMeHHOH nepuoji. HecMoTpst Ha paznuuusi, 00a ciioBapsi MOCTYKWJIA OCHOBOM JIJIsl TaJIbHEUILIETO
M3Yy4YeHUsl KUTAMCKOTO S3bIKa B Pa3HBIX CTPAHAX, YTO MOAYEPKUBACT UX HAYYHYIO 3HAYUMOCTD JJIs
MUpOBO# cuHonoruu. [lomydeHHble B pe3ylibTaTe MPOBEACHHUS HCCICAOBAHUS PE3YIbTaThl
MPEJCTABIISIIOT HAyYHYIO 3HAYMMOCTBH JJIS M3YYEHHS OIbITa COCTABJICHUS KUTAWCKUX CJOBapei
B Poccun u 3a pyoexom.

KuiroueBble cioBa: cioBapu, KHUTAMCKUM S3bIK, PYCCKUM $S3bIK, AHIJIMICKUNA A3BIK,
[Texnnckas nyxoBHass Muccusi, bpuranckas nporecranrckas Muccus.

Jas uutupoBanusi: CunakoBa C.A., ®wmnenko E.A. Kutalickue crnoBapu [lammanus
(Kadaposa) u ®@. bainepa: cxoactBo u paznuune. Kasanckuil aunesucmuveckuii socypran. 2019; 2

(2): 77-90.

CHINESE DICTIONARIES OF PALLADIUS (KAFAROV) AND
F. W. BALLER: SIMILARITIES AND DIFFERENCES

S.A. Silakova, E.A. Filipenko
silakova.sa@mail.ru, filipenkolisa@mail.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

St. Petersburg State University, St. Petersburg, Russia

Abstract. This article presents a review and comparison of the two-volume Chinese-Russian
dictionary of a member of the Beijing Spiritual Mission, Archimandrite Palladius (Kafarov)
and the Chinese-English dictionary of the representative of the British Protestant Mission Frederick
William Baller. These dictionaries are examples of the work of representatives of Christian
missions (Orthodox and Protestant) who served in China and studied Chinese. The relevance
of the study is determined by the fact that dictionaries that were previously not considered together,
published by different spiritual missions in approximately one period, were taken for comparison.
This study was conducted to identify the main features of the similarities and differences
in the approaches of missionaries to compiling dictionaries and learning Chinese. To achieve
the goals set in the article, the method of content analysis, the method of external and internal
analysis of sources were used. Based on the results of the study, the following conclusions were
made. The missionary dictionaries compiled at the end of the 19th and the beginning of the 20th
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centuries have similar and different features, which indicates the difference in the scientific
approaches of the missionaries who represent the different Christian missions that existed in China
during the specified time period. Despite the differences, both dictionaries served as the basis for
the further study of the Chinese language in different countries, which underlines their scientific
significance for world sinology. The results obtained as a result of the study are of scientific
importance for studying the experience of compiling Chinese dictionaries in Russia and abroad.

Key words: dictionaries, Chinese, Russian, English, Beijing Spiritual Mission, British
Protestant Mission.

For citation: Silakova S.A., Filipenko E.A. Chinese dictionaries of Palladius (Kafarov) and
F. W. Baller: similarities and differences. Kazan Linguistic Journal. 2019. 2 (2): 77-90. (In Russ)

PaznuuHble XpUCTHAHCKUE MHUCCHUU TMOSBWINCHL B KuTae B pa3HOe Bpewms.
CymiecTByeT mpelaHue, 4To IMEpBble XPUCTHAHE-HECTOpUAaHE MOSIBUIUMCH B Kurtae
mocJie majoMHudecTBa arnocrojia @omel B | B. H.3. [7, ¢. 12-13]. OgHako 3T TaHHBIC
HE TOATBEPKACHBI, TAKUM 00pa30M HCCIIeIOBATEIN, OCHOBBIBAsICh Ha HCTOPUYCCKUX
WCTOYHUKAX, OTHOCSAT BpEMsS 3HAKOMCTBA KHUTAWIEB C XPUCTUAHCTBOM JIMIIb
KO BpeMeHu MpaBieHus auHactuu Tan (618-907rr.).

Hctopus nosiBnenus Pycckou mpaBociaBHoM Muccuu B IlekuHe B3sina cBOE
Hayayuo ¢ 3axBata AjnOa3uHCKOro octpora B 1685 romy, korma mocie MopakKeHHs
ka3akoB B [lekuH OblIa OTHpaBieHAa 4YacTh IUIEHHBIX ¢ ceMbsimMu. B 1711 romy
B [lekun BmepBbie Oblna oTopasieHa Pycckas Muccus mojx mnpeaBoOAUTENbCTBOM
apxumangaputa Wnmapuona  (Jlexairickoro) (1712-17280). B nanbHeitmem
npebbiBanne Muccun B TIEKUHCKOM Baﬁ-ryaHe1 OblIa periaMeHTHpOBaHa Si
ctatbeil KsxtuHckoro Tpakrara 1727 rozga [6].

@DaKTUYECKH, OJIHOM U3 TJIAaBHBIX I€JIEM MHCCHOHEPOB CTaj0 OCBOEHHE
KUTalCKOr0, MaHbWKYPCKOIO M MOHTOJILCKOTO $A3BIKOB, 4YTO B JaJbHEUIIEM
OBI MOCMOCOOCTBOBAJIO KaK M3YYEHUIO HAyYHOTO M KYJIbTypHOro Hacienus Kwuras,
TaK W YJAYYIICHUIO TOPTOBBIX M JHUIJIOMATHYECKUX OTHOIIECHHM MEXAY JBYyMS
COCEHUMHU I'OCYy1apCTBAMHU.

VYcnexu MUCCHOHEPOB M YUYCHHMKOB Mpu Muccum HE 3aCTaBUIM CE€OS JKIaTh.

OI[HI/IM N3 IICPBBIX IICPCBOJIYMKOB KHUTaNCKOTro H MAaHBYKYPCKOI'0O  S3bIKOB,

MOJIB3YIOIINXCSI YBRKEHUEM Y MaHBWKYPCKOTO MPABUTENbCTBA, cTal ydeHuk |l

1 v
Ban-ryam) — PYCCKO€ OABOPHLE B HGKI/IHG, rac 10 Hadalia XX Beka MMPOXKKUBAJIN TOTOMKHU IIJIICHHBIX aJ'I6aSI/IHII€B n
pacioJiarajacb Ilexunckas AYyXOBHast Muccus.
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muccuu  apxumangaputa Axntonus (IImatkoBckoro) (1729-1735) Wnnapuoun
KanunoBuu Poccoxun. BepossTHO, OH H CTalm CcoO3JIarelieM MEPBOrO0 PYCCKO-
KuTaiickoro cioBaps. OgHAKO cloBapb, KAK U MHOTHUE €ro paboThl, HE ObLT U3/aH,
YTO, BEPOSTHO, OOBICHSAIOCH KOH(IMKTOM WHTEPECOB PoccoxmHa M WHOCTpPAaHHBIX
YUEHBIX, UMEBIIUX OOJNBIIMHCTBO B AkanemMuu Hayk. [lomumo storo B Poccuu
BIUIOTh 70 cepeaudnsl XVIII Beka Obiza mpoOieMa OTCYTCTBHEM HEOOXOIUMBIX
i iedatu ueporiaudos ctankoB [10, c. 47-50]. B manpHE#IIEM ONBIT COCTaBICHHUS
cJIOBapel U pa3TOBOPHHUKOB KHUTaiickoro s3eika Obul moBTopeH A.H. IlapoieBbim,
A.T'. BnaneikuneiM, apxumanaputom lletpom (Kamenckum), C. B. JIunouoBsM
u apyrumiu [1, c. 539]. K coxkaneHuro, Bce 3TH CIIOBAPH TaK M OCTAINCh B PYKOITHCSX,
He OBLITU U3/IaHBI.

OmHrM W3 HEMHOTMX W3JaHHBIX KHTAWCKO-PYCCKHX cioBapen Pycckoi
MHUCCHUM, JOLICANIMX [0 HAaIUX JHEW, cTan ABYXTOMHbIX «Kuralicko-pycckuii
CJIOBAapb, COCTABJICHHBIA OBIBIIMM HadalbHUKOM [lekuHCKON nyxoBHOW Muccuu
apxumanaputoMm llannmaguemM U CTapIIUM JAParoMaHoM AUIUIOMATHYECKOW MHUCCHUU
B [lekune II. C. IlonoBeiM», u3maHHbid B 1888-1889 rr. OamH M3 SK3EMILIAPOB
JAHHOTO cJoBapsi xpaHuTcsa B Pocculickoil HanmoHanbHOUW Oubiuoreke CaHKT-
[TerepOypra.

Kak ykazano B Ha3BaHWM, aBTOpamH cioBaps craiu ydacTHuk Xl| muccum
(1840-1849), mauampauk XIII (1850-1858 rr.) m XV (1865-1878 rr.) Muccuit
apxumannput Ilamnamuit (Kadapo) u crymentr XV wmuccum IlaBen CrenaHoBUY
IloroB, craBmMi B JaJdbHEWIIEM CTapIINM J:[paFOMaHOMZ MMIIEPATOPCKOM
UIIOMaTHYecKOu Muccui B [leknHe.

B 1871 rony, BepHyBmMCh M3 3Kcneaunuu B FOxHO-Yccypuiickuil kpaii,
apxumanaput Ilamnaguit ciemyromue 8 JIET 3aHUMAJCA COCTABICHUEM PYCCKO-
KHTaCKOTO cioBaps. OIHaKO K MOMEHTY ero cMepTd B 1878 romy cioBapb ObuT
HalucaH JIMIIb HAamnoJIOBUHY, oaHako, mo cioBaM II. C. IlomoBa, apXumaHIPUT

[Tasmaguii  cymen COCTaBUTh TOUCTHHE BICUATIISIONIMN CJIOBAph BaKHEUIIIMX

2 JlparoMaH — TOMKHOCTH, COBMeEIIaromas GyHKIUN 0(hUIHaIHLHOTO TIEPEeBOAYNKA U TIOCPETHUKA MEXTY
O(UIMATBHBIMY BIACTSIMH ¥ TUTUIOMATUYIECKUMU U TOPTOBBIMH MUCCHSIMH JIPYTHX CTpPaH.
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TEPMHHOB 10 KOH(QYIIHMAHCTBY, OyAAM3MYy M Jaocu3My. DTa paboTa MpeB3oIlia Bce
MMEBILKECS HA TO BPEMsI TPY/bI IO KOJUYECTBY U MOJHOTE ONPEAECICHUA TEPMHUHOB,
kacaBmmxcsa Tpex yueHuid Kurtag. CaM apxuMaHIpUT Ha3bIBall CBOIO pPabOTy
«1ebeIMHOI0 TeCHeW U BhIpasuTeneM Bo33peHud mno Kwuraio BO Bcex ero
nposBiacHUSIX» [3, ¢. 4].

Takas pabora He wMorja Obula OBITh HEIONUCAHHOM U MpOMaBIIeH
B pykonucsix. [locne cmeptu o. [Mammagus [1aBen CremanoBuy IlomoB B3si1 Ha ceOs
paboTy MO OKOHYAHMIO CJIOBAPS U, MOTPATUB Ha €ro HamMCcaHUe OKOJOo 6 JIeT, u3al
ero B a1Byx Tomax B 1888 roay B Ilekune. 3a cBoro pabory [lomoB momydrt 3BaHuE
YJIeHa-KoppecnonaeHTa AkagemMun Hayk [11, c. 138-139].

Kuraiicko-pycckuii coBapb, BKItOUMBIINN B ce0s 11868 OCHOBHBIX CIIOB, OBLI
OCHOBaH Ha kuTaickux cioBapsx Kancu («Kancu uzbiasubey), Usns Uxoy («CrnoBapb
pubMm u dpasz»), cioape «lllu-tonp uHB-U uKy» («OObsICHEHHE 3HAYCHHUS
U TIpousHoleHus pudm», a Takke Ha padbore «['paduueckas cucrema KUTAWCKUX
ueporimpon» mpodeccopa B. II. BacmiabeBa, mHOCTpaHHBIX cioBapsx «Syllabic
Dictionary of the Chinese language» Ywmibesmca u «Diccionario China-Portuguezy»
l'oncansema. Ilo moBoxy mnepeBoja W TPAKTOBKM OOTAHMYECKUX TEPMHUHOB
apxumanapuT [Tamnmaguit u I1. C. TlonoB 4acTo KOHCYJITUPOBAIUCH Y MEIUKA MPU
poccuiickoM noconscTBe D. B. bpermnetinepa [3, ¢. 6].

CrpykTypa cioBapsi pasleiseT TEKCT CHayalla Ha KHUTalCKOM, a 3aTeM
Ha pycckoM si3pike. ClioBa B JIaHHOM CJIOBape pacrpeaeieHbl (HOHETHUECKOMY
npuHouny. Ilpm stom apxumanapur [lammaguii WCMONB3yeT CHCTEMY 3aIlHUCH
KUTACKUX  CJIOB, co3AaHHylo apxuManaputoM HWakundom (buuypunbim),
HO 10pabOoTaHHYI0 UM camMuM. J[aHHasi TPAHCKPUIIIIMOHHASI CUCTEMA, C HEOOIBIIIUMHU
M3MEHEHUSIMH, CBSI3aHHBIMHU C U3MeHeHHeM opdorpaduu nocie 1917 roga, moumna
710 HAIllUX JHEH W HMCMmonb3yeTcs 10 cux mop [5, ¢. 96-100]. Ognako omHuUM U3
OCHOBHBIX HEJOCTaTKOB cucTeMbl llammanust sBISIETCS OTCYTCTBHE TOHOBBIX
0003HaYEHU B TPAHCKPUIILUU.

K xaxmomy oOCHOBHOMY (THE3M0BOMY) Heporivdy ¢ TpaHCKpPUIIUEH,

MepeBOIOM U 00BbACHEHHEM (MPU HEOOXOIUMOCTH) B CJIOBAape MPUBEAEHBI IPUMEPHI
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B MHOT'OCOCTABHBIX CJIOBaX, IPUYEM B Kaue€CTBE MPUMEPOB aBTOPAMHU BhIOPAHBI CI0BA
U3 IIHPOKOr0 TEMAaTHYECKOTO JMAIa30Ha: eCTh TEPMHUHBI, Kacaromuecs: 6otanuku (/I
rya — ‘reikBeHHble oo’ %k Ixyrya — ropuasuka’ (lagenaria), xynerypsr Kuras
(2t H1017Irya3 — ‘OacHOCJIOBHAsl JIeBa JIPEBHOCTH, CTPAHHOE CO3/JaHUE KHUTANCKOU
¢daHTa3uM; MMeNa BHUJ YeJIOBEKa C TOJOBOIO 3MEH; B JIeHb u3MeHsutach 70 paz’)
U Ipyrue o0JacTd 3HaHUM, YTO MOJUYEPKUBAET 00BEM M MHOTOCTOPOHHOCTH TpyAa
KUTaNUCTOB.

B crioBape, kak yka3plBaJIOCh paHEE MPHUCYTCTBYIOT MPUMEPHI OYIIUNCKHX,
JTA0CCKUX M KOHPYIIMAHCKUX TEPMHUHOB:

«[[ %3 AnoxaHb — apxar, T.e. JOCTONOYTUMBIIL; y OYIIUCTOB TUTYN ByapL.
B xpuctuanckom namatHuke | X Beka 3TUMU K€ 3HaKaMH BbIpakeHO Oubieiickoe O-
no-a— bory [3, C. 9].

«f— Xomp — denoBexomOOME; MO APEBHEMY HAYEPTAHUIO: PABHOMEPHO
T000Bb KO BCEMY; IO JpeBHEHIEMY Ke: Thicsya cepiell. Cuuraercs TIIaBHOIO
JT00POACTEIBIO TT0 OTHOMICHHUIO BRICITUX K HU3IMM» [Tam xe, ¢. 127].

«ME Y — per, He ObITh, 6€3. Y /1a0COB: UCTOYHHK OBITHS. Y OynnucrtoB: 4
moHATHs: 1) TO, Yero emie HeT; 2) 4To ObUIO M y)KE€ HeT; 3) 4ero HeT B JApyrom; 4)
HeObITHE a0COJIIOTHOE, YET0 HEJIb3s TonycTuTh» [4, ¢. 382].

B crnoBape mpucyrctByer mouck uepormda mo kiodam. Bo BTOpol Tom
BKJIFOUEHBI CTPAHUIBI CO CHOUCKOM BceX 214 KIIOYEBBIX 3HAKOB C YKAa3aHUEM
KOJINYECTBA YepPT B HUX M BapuaHTaMu mpouteHus [4, c. 665]. [Tomumo 3TOrO €cTh
«YKazarenb K OTBICKAHUIO TPYIHBIX 3HAKOBY», MPEACTABISIIONIUN CO00M TaOmuILy,
MOCTPOCHHYIO MO MPUHIIMNY «uepormud-uudpa-mudpay, rae neppas 1udpa — HoMmep
OCHOBHOTO KJII0Ya B KJIFOUEBOM YKazarelie, a BTOpas — YHUCJIO YEPT B HCKOMOM
uepormude [Tam xe, c. 666].

B kaudectBe HemoctatkoB «KHTalCKO-PyCCKOTO CJIOBaps» HCCIIEAOBATEIN
BBIJICJISIIOT OTCYTCTBHE YKa3aHUS HCTOYHWUKOB, OTKYyJla OBUIM B3SThl T€ WJIA HHBIC

TEPMUHBI, @ TAKIKE OTCYTCTBHE IPUMEPOB HCIIOJIb30BaHus ciioB [9, c. 190].

® OueBnzHO, MMeeTCS B BHJY ‘HIOIBA’
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Hecmotpss Ha TO uTo cnoBaph Obl HamucaH B koHue XIX Beka, oH Tmo-
MPEXKHEMY aKTyaJleH B MEPBYIO OuYepellb MJis MCCIENOBAaTENe TpeX KUTaWCKUX
yueHuil (KoH@yuMaHcTBa, Oyaau3Ma U Jaocu3Ma), TaKk Kak B HEM MaKCHUMaJbHO
TOYHO JaHBI ONIPEICTCHUS OOJIBITUHCTBY PEIUTHO3HBIX TTOHITHA.

[IporecTtantn3M mnpumen B Kurail mo3xke KaTOIMIM3Ma M IPaBOCIIABUSL.
Brawane B XVI| Beke romnmaHaubl, yKpenuBIIuch Ha TaiiBane, oOpaTuiu
B XPUCTHUAHCTBO 00Jiee JABYX ThICSIY MECTHBIX xkuTened. OIHAKO UX JEATEeIbHOCTD
HE CMOIJIa Pa3BUThCS Jajbplle, WU TOATOMY TPAAULIUOHHON TOYKOW OTCUETa
NEeSATENBbHOCTH MPOTECTAHTCKUX MUCCHOHEpoB B Kurae cumtaercs 1807 rox, koraa
B Kutaii npuOsln mociaHHUK JIOHJOHCKOTO MHCCHOHEpPCKOTo oOmiectBa PoGept
MoppucoH. Bynyuun BBITYCKHUKOM MUCCHOHEPCKOW MIKOJIBI, MOpPpPHUCOH TPUHSII
NyXOBHBIM caH W Obul oTnparieH B Kurtail Ha MoKHOCTH mepeBogunka OcCT-
Nupniickonn kommanuu. [lomumo mnepeBoaYECKOM MESTEIbHOCTH OH 3aHUMAJICA
HAyKOW, M3yYE€HHEM KHUTAMCKOTO s3blka W KyJbTypbl. PobepT MoppucoH Takxke
«CroBaph KHTalCKOro s3blka B Tpex uacTsax» [14, c. 1815-1823]. Ilpu stom
OH MPAaKTHYECKHM HE Bel paboThl MO XPUCTHAHU3ALUU KUTAHCKOTO HACEJICHUs,
3a BpeMsl B ku3HM B Kurtae oOpaTMB B XpHUCTHAHCTBO JiMIIb 10 4eloBEK, OJIHAKO
OTMeYaj, YTO BCE OHM ObUIM HCTUHHO BEPYIOIIMMHU, a HE TaK Ha3bIBAEMbIMU
«PUCOBBIMU XPUCTHAHAMMY, T.€. TEMHU, KTO MPHUHSI HOBYIO BEPY MOJIYYHB OT 3TOTO
Ty WIHA UHYIO BBITOJTy, Yallle BCETO UMYIIECTBEHHYO [7, c. 248-249].

JInuTenbHBIN 3anpeT UUHCKOTO MPaBUTENLCTBA HA MPOBEACHUE XPUCTHAHCKON
nporioBean B Kurae mocime «CnopoB O puTyaie» OTpa3wics Ha XapakTepe
nestenbHocTH [IpoTtecranTckoit muccuu [8, c¢. 167-168]. Bonbmioe BHUMaHHE
MHUCCHOHEPaMH YAEISIIOCh UMEHHO HayYHOUM paboTe M M3y4deHUIo s3bIKOB. He MeHee
BOXHOM 3amaueid Muccusi cudtana TNEepPEeBOAYECKYIO IEATEIBbHOCTh W CO3/1aHUE
KOMILJIEKCA YXOBHOU MPOTECTAHTCKOM JIUTEPATYPBl HA KUTANCKOM SI3BIKE.

B 1873 roay Bo Buyrpukuraiickyto muccuro (China Inland Mission) B Hankun
MPUOBLT BBIMMYCKHUK JIOHAOHCKOTO MHCCHOHEPCKOTO MHCTUTYyTa Dpeaepuk YUibsim
bamnep. M3yunB B A0OCTATOYHOM MEpPE KHUTAMCKUU S3bIK, bamnep ornpasuics

B IIPCACTABUTCIILCTBO Muccuu B IMPOBHUHIUAX AHBXOM U ]_IBSIHCY, 3aHAB JOJDKHOCTH
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cynepurTennanta’ Muccun. CIycTst HECKOIBKO JeT bamiep cran pyKOBOUTEIEM
HOBOTO Y4EOHOTO 3aBEACHHS IS MOATOTOBKU MuccruonepoB [13]. B To ke Bpems oH
HavyaJl OOIIMPHYIO HAYYHYIO U TEpEeBOIYECKYIO0 paboTy. M3-moja ero mepa BbIIUIH
nepeBoabl bubmmu u OMONMEHCKUX CIOKETOB HAa KHUTAWCKOM SI3BIKE, HECKOJBKO
MOHOrpaduii, TOCBSIICHHBIX  M3YYCHHIO  KHTAMCKOTO  S3bIKa, a  TaKke
«AHAIUTUYECKUN KUTAWCKO-aHTJUUCKUM clioBapb», Beimeamuid B 1900 romy
B [llanxae [12] .

Kak ykaseiBaeT cam aBTop, «An analytical Chinese-English dictionary:
compiled for the China Inland Missiony 0buT co3an Kak yI0OHBINA B HCIIOIB30BAHUH
1 HEJIOpPOroM cJoBaph, Marepualia KOTOPOTO JOJBDKHO ObUIO OBITH JOCTATOYHO ISt
TOTO, YTOOBI MOJIH30BATEIh MOT C €r0 TTOMOIIBIO0 YUTATh MYOIUITUCTUIECKUE TEKCTHI.

[TonOop MaTepuasioB najisi cjoBaps ObUT OCYIIECTBIECH IOCIE TIIATEIBHOIO
aHATH3a KIACCHYCCKMX KHTAHCKAX KHHUT, UCTBEPOKHWKHSA® C KOMMEHTAPHSIMH
U IpYTUX KUTAUCKUX Kiaccuueckux KHur, a Ttakxe Craporo m HoBoro 3aBera
u counHenuir Jlrotepa. B pesynbrare BkIIOUYEHHS B pabOTy HOBBIX HCTOYHUKOB
kinaccuueckue 6000 uepornudoB, KOTOphIe MO MHEHHIO J[>Kaii3a MTOCTAaTOYHBI IS
paboThl Y4Y€HOro, ObUIM JOIMOJHEHbl eme 6 coTHAMU ueporaudoB. B oOmiei
CJIO’)KHOCTH KOJIMYECTBO CJIOB B cioBape coctaBwio 6089 cnoB, a eciu CUMTaTh
paszHomnucanus uepornudon, To 7264 cnoBa. B cBsa3u ¢ atum bamiep nucan o Towm,
YTO €ro CJIOBaph SBISETCS «JIOCTATOUYHBIM 3alacoM [Jis JIF0OOTO YYEHOTO»
(“an ample stock-in-trade for any scholar”) [12, 3].

JlaHHbIld croBaph HE ObLT aOCOJIOTHO HOBOM M YHUKaJIbHOU paboOTOM.
BonbIIMHCTBO TEPMUHOB OBUIM CHA0XKEHBI TpPUMEpPaMU, B3ATHIMU U3 CJIOBapei
Moppucona, Yunesamca, J[xain3za U APYyruX MHUCCHOHEPOB-CHHOJIOTOB, a TaKXKe
BBIIIEYTTOMSHYThIX HICTOUHHUKOB.

[Ipu wn3ydyenun Tpyaa bamnepa BHIEH NOAXOA, OTJIMYHBIM OT TOTO, YTO
UCTIONB30BasICs apxumanHaputom Ilammaauem. B oTiamume OT HCHOJIB30BaHMS

OonpIoro KojmyectBa Tem ((usiocodus, penurus, Ouosioruss U OOTaHUKA U JIp.)

N CynepuHTEHIaHT — YEJIOBEK, 3aBEJ0BABIINI TOW MIM MHOH TyXOBHON 00JIACTHIO MIIM OKPYTOM.
® YeTBepOKHMKHE (CHI IITy) — CBOJ OCHOBHBIX KOH(YIHAHCKHX TEKCTOB.
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B cioBape [lanmamusa-IlonoBa, bamnep  pykoBOJACTBYeTCS ~ HEOOXOIUMOCTHIO
HE 3arpOMOXKAATh CBOM CIIOBapbh TEPMUHAMU, OTHOCSIIMMHUCS K Y3KHUM 00JacTsIM TOU
WIM WHOW HAyKW: JUIsl HAa3BaHWW ITUL, >XUBOTHBIX, PACTEHUN, TEXHHUYECKHUX
TEPMUHOB U THAJIEKTU3MOB OH IMPEJIaraeT Co34aTh OTJEIbHBIE CIOBAPH.

B cioBapp BKIIOUEHO JOINOJHEHHE, BKIOYaroUlee B ce0sd TEPMUHBL,
UCTOJIb3yeMble B UETBEPOKHIKUN U KOMMEHTAPUHU K HEMY. DTO OBUIO CHAENAHO NS
HAYMHAIOIMUX HW3y4aTh KUTAMCKUM S3BIK CTYACHTOB, KOTOPHIM, BO3MOKHO, ObLIM
HE 0 KapMaHy IepeBoJbl OpuraHckoro cuHonora Jhxelimca Jlerra. Muorum
TEpMUHAM JaHbl JONOJHUTEIbHBIC TOSCHEHUS.

Hymepauuss wuepornmudoB mociieqoBaTeNbHas, 4YTO IOMOTaeT U3y4darTh
ueporiu@bl ¢ TMOMOILIBI0 TEPEKPECTHBIX CCBUIOK, T.€. JACUCTBYET MPHUBBIYHBIN
COBPEMEHHOMY HCCIIEIOBATEN0 TOHUCK Heporivda mo KirodaMm, 4TO MO MHEHHUIO
aBTOpa, MO3BOJIAET 00yYaroIIeMy IPOAHAIU3UPOBATH U 3alIOMHUTh COCTABHbIE YaCTH
KOXIOro ueporaupa W TMOATOTOBUTHCA K aHAJIU3y CTPOCHHUS KHUTalWCKOIO
MpeAIoKEeHUs py npouyTeHur. OHako pu 3ToM bamiep oTMeuaeT, 4To 00bEM €ro
TpyZla M [PEANoJIaraéMblii  ypOBEHb  BIAJCHMS  A3BIKOM  I10Jb30BaTEIECH
HE MPEANojaraeT BKIIOYEHUS B CIOBapb ATUMOJIOTHH CJIOB; MPOUCXO0XKJIEHUE TOIrO
WM UHOTO Meporiuda yka3aHo JOBOJIBHO PEIKO.

CrpykTypa ciioBaps, Takke Kak M B cioBape [lamnmaaus, pa3genser TeKCT Ha
KUTAICKOM, 3aTéM Ha pPYCCKOM S3bIKE, CJOBa paclpeiesieHbl (POHETHYECKOMY
npuHuumny. Kutaiickue ciioBa TpaHCKpHOMpPOBaHBI C MOMOIIBIO €ro COOCTBEHHOM
CUCTEMBI TpaHCKpUOUpoBaHus («TpaHckpunius bamnepa»). Cuctema OblIa Moxoxa
Ha U3BECTHYIO cucteMy ¥Yoaiaa-/[xain3a, oqHako €€ 0COOEHHOCTBIO SBIISIIOCH TO, UTO
HEKOTOpBIE IIACHbIE KUTaCKOro poHeTnueckoro ajndaBuTa MpU HAMKMCAHUU B TOU
CUCTEME MEHSUIUCh Ha ApPYyrHe, OCOOEHHO MNpPHU COEIUHEHUU C OINpPEACICHHBIMU
cornacubiMu. Tak, GuHAND «E»° MpeoOpa3oBEIBATACh B «0» WIH «Ohy mocie «g»,
«K»; B OCTaNTbHBIX XK€ CIIydasx 3amuchiBaliach Kak «e» «ehy. [Tocne nnunmanei «zhy,
«chy, «shy, «r» riaacHas «i» 3ammchiBaJach Kak «ih»; B ciy4ae MpHCOCTUHCHHS

K «Z», «C», «S» TpaHCKpI/I6I/IpOBaJ'IaCB Kak «i». @uHamb «» CTaBUJIACh JIMIIb MOCJIE

6 o
BHGCL Hu gajic€ «B KUTauCKOM (1)OHCTI/I‘I€CKOM aJ'I(l)aBI/ITG».
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UHUIHATCH «J», «(», B OCTAILHBIX XK€ CIydasX UCIOIb30Banach «iungy. ['macHas «0»
3a4acTyI0 TPAHCKpHOMpOBaJIaCh «EN» B coueTaHUAX C «Py», «b» u «my. Tlocae «g»,
«k», «h» «ui» mpeobOpazoBbIBaack B «UEI», a mepeaayda «U0» OCYIIECTBISIIACH Yepe3
«U0» / «uohy B coueranmu ¢ «@», «k», h«» 1 gepe3 «0» / «0h» B OCTABHBIX CITydasx
[5, c. 145]. Jlannas cuctema He ObLIa HCIOJL30BaHA B IOCICAYIOIIEM B APYTHUX
CIOBapsiX BO uH30exaHHE ITyTaHWLBI B TPAHCKpPUOMPOBAHMHM, TaK KaK B HeH
MPUCYTCTBOBAJIO CJIMIIKOM OOJIBIIIOE KOJWYECTBO BCEBO3MOXKHBIX HCKIIOYCHUN
n3 oOumx npaswi. Kak u MHOrMe Apyrue TpaHCKPUILIMOHHBIE CUCTEMBI (HAIpUMeEp,
cucteMa MoppucoHa, Yuibsmca, Marupa) ObUIM B JAJbHEWUIIEM IOJHOCTBIO
3aMEHEHBI Ha TPAHCKPUIIIMOHHYIO CUCTeMY Y 3iina-/[aiisa.

BonbminHCTBO mpUMEpOB K HeporyivdaM HOCTPOCHO IO  MPHUHIMILY
MCIIOJIb30BaHUs HCKOMOTO CJIOBA B CaMOM Hadajie, MpeArnoarajoch, YTO 3TO TOJKHO
o0JseryaTh MOMCK U 5KOHOMUTh BPEMs UCCIIEI0BATEIS.

Ocobenno bamnep ormedaer, 4To B cBoed pabOTe OH HKCIOJB30Baj JIMIIb
CIIOBa, KOTOPBIC WCIIOJNB3YIOTCA B TaK HA3bIBAEMOM CTaHIApTU3MPOBAHHOM
KUTalCKOM s3bIKE (‘TyaHbXya’), Ha KOTOPOM, IO €ro YTBEPKICHHUIO, TOBOPUIIN OoJee
2/3 mnacenenuss Kurag. OmHako TOpH 3TOM MPOU3HOIIEHHE HEPOrNIUQPOB OBLIO
3aMMCTBOBAHO W3 3amaaHbiX npoBuHIUN [12, ¢. 4]. Tona o0o3HaYeHBI IH(pamMHu,
CTOSAILMMHU CIIpaBa 0T UePOrIn(doB.

O6a pacCMOTPEHHBIX BBIIIE CJIOBApPS JIOBOJBLHO YAOOHBI B HCIOJIb30BAaHUH,
OJIHAKO UMEIOT ONpeiesIeHHbIe HeoCTaTKU. B 000ux ciaydasx riaBHbIM 00pa3oM 3TO
KacaeTcsl HECOBEPIIICHCTBA TPAHCKPUIIIIMOHHBIX CHCTEM.

CnoBapp bannepa ornmuaercsa ot cioBaps apxuMmanapura [lammanus, Tak kak
aBTOpbl IPH COCTABJICHUWU ClOBapel mpecieaoBanu pasHele uLenan. CroBapb
[Manmagust sABIsETCS CKOpee aKaJIeMUYECKUM TPYAOM [UIsl YUEHBIX-CHHOJIOTOB,
CBOCOOpPa3HOM DSHUMKIONEAUEH Ppa3IMYHBIX 00JacTel  KyJIbTYpbl, HCTOPHH,
¢unocopun, penurum, Owuonoruu, reorpaduu, auteparypsl Kwutas. bamnep
K€ paCCUMTHIBAT HAa TPUMEHEHHE CBOEro cioBaps B 00pa3oBaTENbHBIX IEIAX
U Ha IPAaKTUKE i1 CTYICHTOB, TMpernojaBareieil U CBSIIEHHUKOB, O YeM

CBUACTCIILCTBYIOT HC TOJIBKO KOMMCHTApHUHU CaMOro CHHOJIOra, HO W IIPHUIIOKCHUA,
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BKJItOUaroue B ceds nHdopmanmio o 214 kiroyax KUTAWCKOTO SI3bIKAa, OCHOBHBIX
CIIOB, HCHOJB3yeMbIX B YeTBEpOKHIKUM, TAOMUIBl OUHACTHM U TpaBUTENEH
(c ykazanueM neBu3a mpaBiieHus) Kurtas, 30auakaibHONW TaOIUILI M Apyrux [12,
c. 549-637]. B To xe Bpems, Tpyn bamiepa mpakTHYecKd HE 3arpOMOXKIEH PEIKO
UCIOJIb3yeMbIMU CJIOBAMM, 3aJIECTBOBAHHAS JIEKCHKA MMEET CKOpee MPaKTHYECKOEe

" IOBCCAHCBHOC IIPUMCHCHHC.
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